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1. Uvod
Agencija za mobilnost i programe EU u 2014.g. nastavlja stabilno i profesionalno provoditi programe u svojoj nadležnosti. Tijekom 2014.g. očekuje se nastavak programskih djelatnosti dodijeljenih Agenciji, uz naglasak na održavanje kvalitete financijske provedbe te potpornih aktivnosti pruženih korisnicima usluga Agencije.

Dva najveća izazova za Agenciju u 2014. godini su sljedeća:
U kratkoročnom razdoblju do sredine 2015. godine najveći izazov jest uvođenje novog programa Europske unije za obrazovanje, osposobljavanje, mlade i sport – Erasmus+, koji se nastavlja na generaciju programa od 2007. – 2013. g. (Program za cjeloživotno učenje i program Mladi na djelu) te će pokrivati razdoblje od 2014. – 2020. g., sukladno višegodišnjoj financijskoj perspektivi Europske unije. 
Uz postojeće aktivnosti Agencije vezane uz znanost (Euraxess i nacionalna potporna struktura za program FP7), Agencija je Odlukom Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta o imenovanju nacionalnih kontakt osoba za program Obzor 2020. iz srpnja 2013. zadužena za najveći dio nacionalne potporne strukture za provedbu tog programa. Od 14 nacionalnih kontakt točaka (NCP) na razini Republike Hrvatske, u Agenciji je smješteno devet (9) osoba s funkcijama NCP-ja koje pokrivaju 16 od 22 tematska područja programa.

U dijelu nastavka provedbe dosadašnjih programa, najveće opterećenje očekuje se uz nastavak provedbe Programa za cjeloživotno učenje i programa Mladi na djelu, jer će se ugovoreni projekti provoditi i do početka 2016. godine nakon čega slijede završne isplate, finalna izvješća prema Europskoj komisiji te zatvaranje programa. Za očekivati je da će sve te aktivnosti trajati do početka 2017. godine što će izazvati veću opterećenost djelatnika i brojnost paralelnih procesa, a time i povećani rizik pogreške, kašnjenja i povećane fluktuacije djelatnika. 
Povezani je izazov drugi ciklus reorganizacije Agencije. Naime, u zadnjem dijelu 2013. godine organizacijski ustroj djelomično je prilagođen tekućim poslovnim potrebama i u tom trenutku poznatim zahtjevima programske provedbe. Planirano usvajanje Izmjena i dopuna Zakona o Agenciji krajem 2014. godine pratit će priprema svih novih temeljnih akata te druga faza organizacijskoga preustroja. 
Sukladno potrebama provedbe nove generacije programa Europske unije za razdoblje 2014.-2020. i temeljem dosadašnjeg iskustva provedbe EU programa, Agencija je osvježila viziju i misiju svog djelovanja. U narednom razdoblju, Agencija za mobilnost i programe EU ima jasnu viziju pridonijeti jačanju ljudskog i demokratskog potencijala, socijalnoj koheziji te konkurentnosti hrvatskog društva na način da osigura mogućnosti za mobilnost i međunarodnu suradnju u području znanosti, obrazovanja, osposobljavanja i mladih. 

Misija Agencije jest podupirati internacionalizaciju u svrhu unapređenja kvalitete sustava znanosti, obrazovanja i osposobljavanja te područja mladih u Republici Hrvatskoj, a sukladno potrebama građana, društva i gospodarstva. 

Tijekom 2014.g. Agencija će nastaviti svojim korisnicima i potencijalnim prijaviteljima pružati sve potrebne informacije i upute za uspješnu prijavu na natječaje kao i dodatne informacije s većim naglaskom na nacionalne strateške dokumente te dokumente Europske unije, radi nužno potrebnog razumijevanja i povezivanja projekata i programa sa strategijama u svrhu dosizanja njima postavljenih ciljeva
Cilj je zadržati visokokvalitetan, profesionalan i korisnički usmjeren pristup poslovanju i u ovoj godini, uz potporu i suradnju nadležnih ministarstava te otvorenom suradnjom sa svim partnerima. 

2. Programske aktivnosti
2.1. Program Erasmus+
Sukladno sedmogodišnjim financijskim perspektivama, programi Europske unije vremenski su usklađeni sa sedmogodišnjim razdobljima i povezanim sedmogodišnjim planiranjem proračuna EU. Tako su krajem 2013.g. završeni obrazovnih programi i program za mlade (Program za cjeloživotno učenje, program Mladi na djelu, Tempus, Erasmus Mundus itd.) te je otpočela provedba novog programa Unije u području obrazovanja, osposobljavanja, mladih i sporta – programa Erasmus+. 
Osiguravanje pretpostavki za uspješnu provedbu Erasmus+ tijekom 2014. podrazumijeva niz aspekata te opsežnih i dobrim dijelom novih poslova:

· osiguravanje zakonskih pretpostavki i primjerenog ustroja Izmjenama i dopunama Zakona o Agenciji, pripremom svih novih temeljnih akata i povezanom organizacijskom prilagodbom;

· priprema Radnog programa nacionalne Agencije za Erasmus+ za 2014. godinu;

· suradnja s nacionalnim tijelima i priprema dokumentacije u svrhu izrade Prethodne procjene usklađenosti (Ex-Ante Compliance Assessment) za program Erasmus+;
· izrada novih mrežnih stranica za Erasmus+;
· povezana izrada novih Općih procedura Agencije i novih programskih procedura; 
· u organizaciji Europske komisije osposobljavanje djelatnika tijekom cijele godine za programska, financijska, upravljačko-organizacijska, promidžbena i IT pitanja koja nameće provedba Erasmus+;
· suradnja na izradi, ažuriranju i prijevodu opsežne programske dokumentacije za Erasmus+;
· uključivanje u tematske radne skupine na Europskoj razini za pojedina funkcionalna i organizacijska provedbena pitanja (obrasci, IT alati, nove kadrovske potrebe i profili koje zahtijeva novi program);
· izrada novih vizuala, priprema novih informacijskih i promidžbenih materijala;
· intenzivna kampanja u svrhu informiranja i savjetovanja prijašnjih ali i novih korisničkih skupina (značajno veći naglasak na međusektorskoj suradnji te suradnji sa svijetom rada);
· odabir vanjskih ocjenjivača, akreditatora i trenera za novi programski ciklus te njihovo osposobljavanje.
Kao što je i spomenuto provedba nove generacije programa podrazumijeva ponovan, jednostavniji proces akreditacije Agencije za njegovu provedbu (jednostavniji utoliko što Agencija već ima akreditaciju za provođenje tekuće generacije programa što čini poprilično čvrsto jamstvo za uspješan nastavak upravljanja novim programom). Proces akreditacije (temeljem dokumenta pod nazivom Prethodna procjena usklađenosti kojeg priređuju nacionalna tijela) pokreće se u suradnji s nadležnim ministarstvima i Europskom komisijom radi utvrđivanja spremnosti Agencije za raspisivanje javnih natječaja za financiranje projektnih prijedloga, odabir projekata te njihovo ugovaranje, financiranje i nadzor nad provedbom.

Nadalje, važno je spomenuti da novi program Erasmus+ kao svoj integralni dio u okviru Radnoga programa Erasmus+ za 2014. godinu uključuje mrežu Eurodesk te aktivnosti Stručne skupina za sustav kreditnih bodova u strukovnom obrazovanju. Komisija najavljuje plan da i ostale mreže i inicijative tijekom programskoga razdoblja ugradi u program Erasmus+ (riječ je o Europassu i Euroguidanceu). Nadalje, u području aktivnosti vezanih uz obrazovanje i osposobljavanje uvodi se nova aktivnost transnacionalne suradnje, odnosno razvoj i održavanje međunarodnih osposobljavanja za ciljane korisničke skupine putem suradnje više nacionalnih agencija.  
Detaljan plan rada za provedbu programa Erasmus+, uz prethodnu suglasnost Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta te Ministarstva socijalne politike i mladih, predan je Europskoj komisiji te će činiti temelj za potpisivanje godišnjeg ugovora s EK kao i ugovornu obvezu Agencije. 
Europska oznaka jezika

Republika Hrvatska se od 2014. godine po prvi puta pridružuje provedbi inicijative Europska oznaka jezika.

Europska oznaka jezika za inovativne projekte u nastavi i učenju jezika je nagrada koja potiče nove inicijative u području učenja i poučavanja, nagrađuje nove tehnike poučavanja jezika, promiče i potiče uvođenje dobre prakse. Priznanje je dostupno svim oblicima obrazovanja i osposobljavanja, bez obzira na dob polaznika ili primijenjenu metodu te se oslanja na poticanje inovativnih pristupa u učenju jezika. Podupiranjem inovativnih projekta na lokalnoj i nacionalnoj razini, ovo priznanje ima svrhu podići standarde učenja jezika u Europi. Inicijativu koordinira Europska komisija, ali priznanje dodjeljuje država članica koja s nacionalnim odborom odlučuje o kriterijima. 

Ovogodišnja dodjela nagrada/priznanja održat će se u okviru Europskog dana jezika 26. rujna 2014.
2.2. Program za cjeloživotno učenje
Agencija za mobilnost i programe Europske unije akreditirana je pri Europskoj komisiji za provedbu najvećeg programa Europske unije u području obrazovanja - Programa za cjeloživotno učenje koji pokriva razdoblje od 2007.-2013. godine. 

Planirane aktivnosti u 2014. godini uključuju sljedeće:

· ugovaranje projekata s korisnicima u okviru Poziva na dostavu projektnih prijedloga za 2013.g., 

· isplate financijskih potpora;

· analizu završnih izvješća projekata iz 2012., 2013. i 2014. godine,
· posjete korisničkim organizacijama radi provjera na licu mjesta (on-the-spot checks),
· posjete korisničkim organizacijama radi praćenja projekata (monitoring visits),
· zaključivanje dijela projekata,
· identifikacija primjera dobre prakse i njihova diseminacija ciljnim skupinama.
Očekuje se da će svi projekti u okviru Programa za cjeloživotno učenje biti zaključeni tijekom 2016. godine.

Deklaracija o jamstvu koja uključuje i godišnje izvješće za provedbu Programa za cjeloživotno učenje za 2013. g. poslana je Europskoj komisiji 30.04.2014.g. a nalazi i preporuke Komisije očekuju se tijekom lipnja 2014.g.
2.3. Program Mladi na djelu
Jednako kao i za Program za cjeloživotno učenje, Agencija za mobilnost i programe EU akreditirana je i za provedbu najvećeg programa EU u području mladih - programa Mladi na djelu koji također pokriva razdoblje od 2007.-2013. godine.

Planirane aktivnosti u 2014. godini uključuju sljedeće:

· ugovaranje projekata s korisnicima u okviru Poziva na dostavu projektnih prijedloga za 2013.g., 

· isplate financijskih potpora,
· analizu završnih izvješća projekata iz 2012., 2013. i 2014. godine,
· posjete korisničkim organizacijama radi provjera na licu mjesta (on-the-spot checks),
· posjete korisničkim organizacijama radi praćenja projekata (monitoring visits),
· zaključivanje dijela projekata,
· identifikacija primjera dobre prakse i njihova diseminacija ciljnim skupinama.
Očekuje se da će svi projekti u okviru programa Mladi na djelu biti zaključeni tijekom 2016. godine.

Deklaracija o jamstvu koja uključuje i godišnje izvješće za provedbu programa Mladi na djelu za 2013. g. poslana je Europskoj komisiji 29.04.2014.g., a nalazi i preporuke Komisije očekuju se tijekom lipnja 2014.g.
2.4. CEEPUS
Program CEEPUS (Central European Exchange Programme for University Studies – Srednjoeuropski program razmjene za sveučilišne studije) kojim se omogućuje provođenje dijela studija i razdoblja podučavanja studentima odnosno profesorima visokih učilišta RH u državama srednje Europe - od 2012.g. je u nadležnosti Agencije za mobilnost i programe EU. Tijekom 2013.g. uspješno je usustavljena provedba na različitim ustanovama koje u programu sudjeluju, te dorađen sustav provedbe na razini Agencije, u vidu pojednostavljenja procedura uz istovremeni jači mehanizam nadzora i kontrole potrošnje.

Stoga se provedba programa CEEPUS nastavlja uhodanom dinamikom i dalje, s time da će se aktivnosti usmjeriti na ujednačavanje prakse, u mjeri u kojoj je moguće, koja postoji kod provedbe europskih programa mobilnosti, intenzivnije korištenje internih IKT alata radi ujednačavanja obrazaca i postupaka, informiranje koordinatora na visokim učilištima te pružanje jače potpore i informacija stipendistima. Ne očekuju se bitna odstupanja u odnosu na broj mobilnosti i stipendija iz proteklog razdoblja, s obzirom na proračunska ograničenja. 

Za dodjelu stipendija studentima i profesorima iz Hrvatske u 2014. g. na raspolaganju jest 450 kvota (mjeseci stipendija). Moguće neznatno povećanje iskoristivosti kvota očekuje se radi uključivanja javnih veleučilišta i visokih škola kao prihvatljivih partnera u CEEPUS mrežama. 
2.5. Bilateralni program akademske mobilnosti
Bilateralni programi akademske mobilnosti nastavljaju se i dalje tijekom 2014. sada već uhodanom dinamikom i hodogramom u dijelu projektnog ciklusa, s time da će se aktivnosti, kao i u slučaju programa CEEPUS, usmjeriti na ujednačavanje prakse, u mjeri u kojoj je moguće, koja postoji kod provedbe europskih programa mobilnosti, intenzivnije korištenje internih IKT alata radi ujednačavanja obrazaca i postupaka, informiranje koordinatora na visokim učilištima te pružanje jače potpore i informacija stipendistima. 
Tijekom 2014. godine očekuje se raspisivanje oko 20-tak odlaznih i jedan dolazni natječaj, organiziranje sastanaka povjerenstava za obradu oko 400 zaprimljenih prijava, te dodjelu oko 300 odlaznih i dolaznih stipendija studentima, doktorandima, postdoktorandima i istraživačima. Planira se nastavak suradnje s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i sporta, inozemnim partnerima i visokoškolskim institucijama te oko 5 prezentacija programa korisnicima na relevantnim događanjima u organizaciji Agencije ili drugih dionika.

2.6. Euraxess
U dijelu znanosti, program Euraxess će se i dalje nastaviti provoditi na uobičajen način, pružajući usluge stranim istraživačima putem Euraxess uslužnog centra koji pruža informativnu i savjetodavnu pomoć pri pravnim i administrativnim poteškoćama. Uz to, važno je istaknuti i ulogu Euraxess centra pri identifikaciji poteškoća s kojima se strani istraživači susreću zbog razlika u pravnom sustavu, kao i komunikaciji s nadležnim tijelima državne uprave pri iznalaženju načina rješavanja tih poteškoća. 

Euraxess uslužni centar vrlo je aktivan u okviru europske Euraxess mreže te će i nadalje sudjelovati u svojstvu partnera u provedbi Euraxess projekata – Euraxess TOP II, Euraxess TOP III i Web-InUnion. 

Slijedom svih aktivnosti u dijelu znanosti, Agencija je proširila svoje djelovanje i na područje promocije znanosti i širenja interesa za znanost među mlađom populacijom. Agencija je u rujnu 2013. godine uspješno koordinirala projekt Noć istraživača, financiran sredstvima Europske unije iz FP7 programa. Noć istraživača, etablirana europska manifestacija, obilježena je uz sudjelovanje partnera sa Sveučilišta u Zagrebu, Rijeci i Splitu, te Instituta Ruđer Bošković i Instituta za fiziku, uz velik broj atraktivnih aktivnosti i preko 20.000 posjetitelja. U siječnju 2014. Agencija je prijavila novi projekt Noć istraživača 2014.-2015. opet u svojstvu koordinatora sa partnerima iz tri hrvatska grada – Zagreba, Rijeke i Osijeka. Odluka Komisije očekuje se krajem travnja 2014.

2.7. Obzor 2020.
Na razini Republike Hrvatske uspostavljena je mreža od 14 nacionalnih osoba za kontakt koje pružaju potporu prijaviteljima i korisnicima novog okvirnog programa, Obzora 2020. Od navedenih 14 nacionalnih osoba za kontakt u okviru Agencije za mobilnost i programe EU, u 2013. godini imenovano je 9 nacionalnih kontakt osoba koje pokrivaju 16 od 23 tematska područja programa: Informacijske i komunikacijske tehnologije, Nanotehnologije, napredni materijali i napredna proizvodnja i prerada; Svemir; Zdravlje i demografske promjene i kvaliteta života; Sigurnost hrane, održiva poljoprivreda, istraživanje mora i podmorja i bioekonomija i biotehnologija; Sigurna, čista i učinkovita energija; Pametan, zeleni i integrirani promet; Klimatska aktivnost, učinkovitost resursa i sirovine; Uključiva, inovativna i promišljena društva; Sigurna društva: zaštita slobode i sigurnosti Europe i njezinih građana; Zajednički istraživački centar; Širenje izvrsnosti i sudjelovanja te Znanost u društvu i za društvo. Uz navedena tematska područja, u okviru Agencije za mobilnost i programe EU djeluje sustav potpore za pravna i financijska pitanja za sva tematska područja te za pojedinačne stipendije za znanstvenike. 
Osim savjetodavne uloge koju imaju zaposlenici Odjela za mobilnost istraživača i Odjela za Obzor 2020., djelatnici oba odjela su se uključili ili se uključuju u provedbu 10 projekata za podršku NCP mrežama za razdoblje do 2020. godine. 

Provedba programa Obzor 2020., podrazumijeva zapošljavanje odgovarajućeg kadra, uspostavu sustava provedbe; informiranje potencijalnih korisnika putem informativnih dana, publikacija, redovitog e-mail obavještavanja, izrade mrežne stranice sa svim relevantnim informacijama, izrada priručnika za korisnike; savjetovanje potencijalnih korisnika putem radionica ili pojedinačnog savjetovanja; redovito sudjelovanje na sastancima u Europskoj komisiji; priprema različitih statističkih podataka i izvješća, priprema i provedba projekata za potporu provedbi Obzora 2020., te potpora u uklanjanju administrativnih i pravnih prepreka koje nastaju prilikom provedbe projekata u znanosti.

U svrhu kvalitetnije provedbe, tijekom 2014. doći će do uspostave internih IKT alata u smislu uspostave Obzor 2020. baze svih korisnika i upita u sljedeće svrhe: platforma za diseminaciju informacija prema korisnicima, praćenje uspješnosti hrvatskih prijavitelja, praćenje potreba korisnika i izrada potrebnih analiza i statistika kao temelja za akcijske planove, praćenje razine zadovoljstva korisnika pruženim savjetodavnim uslugama te u konačnici praćenje kvalitete rada nacionalnih kontakt osoba.
2.8. Sedmi okvirni program za istraživanje i tehnološki razvoj (FP7)

Za područja FP7 programa koja su bila u nadležnosti Agencije, još sredinom lipnja 2013. zaključene su savjetodavne i informativne aktivnosti s obzirom na zaključenje FP7 programa. Nastavak aktivnosti vezanih uz FP7 program odnosi se prvenstveno na financijsko i pravno savjetovanje onih korisnika kojima su projekti odobreni u okviru natječaja koji su zaključeni u prošlim godinama.
2.9. Europass
U 2014. godini nastavlja se osiguravati učinkovita koordinacija upravljanja dokumentima Europass, osiguravanjem pristupa cjelovitim i točnim informacijama o svim dokumentima iz portfelja za hrvatske građane uz redovito ažuriranje nacionalnih Europass stranica te pravodobno odgovaranje na upite korisnika, zatim održavanje sastanaka sa socijalnim partnerima (HZZ, agencije za posredovanje pri zapošljavanje, komore itd.), praćenjem i prikupljanjem statistike o izradi dokumenata Europass, održavanjem info-predavanja i radionica o Europassu na akademskim ustanovama i u strukovnim udrugama, održavanjem info-predavanja i radionica o Europass u sklopu informativnih događanja Agencije za potrebe provedbe programa Erasmus+ i Obzor 2020. 
Redovne aktivnosti također uključuju ažuriranje sadržaja nacionalnih internetskih stranica u skladu s relevantnim događanjima na nacionalnoj i europskoj razini, zatim prikupljanje statističkih podataka o izrađenim i izdanim Europass dokumentima, suradnju s ostalim europskim programima (npr. Euroguidance i Eurodesk Hrvatska), suradnja pri izradi europskoga e-biltena Europass te sudjelovanje na redovnim generalnim i regionalnim sastancima europskih nacionalnih Europass centara kao i na sastancima Radne skupine za komunikaciju i promidžbu Europassa u čijemu radu NEC Hrvatska sudjeluje.
Poseban naglasak biti će na pripremnim aktivnostima za uvođenje dokumenta Europass prilog svjedodžbi za prve generacije učenika koji završavaju srednjoškolsko obrazovanje u 2014. godini prema moderniziranim kurikulumima temeljenima na ishodima učenja.
Detaljan plan rada s razradom svih aktivnosti Europass centra po suglasnosti Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta odobren je od strane Europske komisije te čini ugovornu obvezu.

2.10. Euroguidance
Tijekom 2014. godine Euroguidance Hrvatska će nastaviti pružati podršku savjetnicima za  profesionalno usmjeravanje s naglaskom na aktivnosti koje jačaju kompetencije savjetnika. U tu svrhu planirano je i Istraživanje o postojećim kapacitetima savjetnika za profesionalno usmjeravanje u osnovnim i srednjim školama u Republici Hrvatskoj. 

U sklopu kontinuirane podrške savjetnicima za profesionalno usmjeravanje u suradnji s Institutom za društvena istraživanja i Filozofskim fakultetom Sveučilišta u Zagrebu organizirat će se dvodnevni početni i napredni seminar o profesionalnom usmjeravanju za predmetne učitelje u osnovnim školama te dvodnevni seminar za savjetnike – psihologe i pedagoge. 

U lipnju će se organizirati Prekogranični seminar u Zagrebu, pod nazivom „Counselling methods for fighting youth unemployment“. Cilj je prekograničnih seminara jačanje suradnje među savjetnicima u profesionalnom usmjeravanju kroz razmjenu iskustava o trenutnim trendovima i temama u profesionalnom usmjeravanju, a ove će godine stručnjaci iz zemalja sudionica predstaviti savjetodavne metode za sprečavanje nezaposlenosti mladih koje se koriste u njihovoj državi.

Redovite aktivnosti Euroguidance Centra podrazumijevaju odgovaranje na upite korisnika, prosljeđivanje korisnih informacija i publikacija, sudjelovanje na sajmovima poslova, gostovanje na informativnim danima, a aktivnosti se provode u suradnji sa strateškim partnerima i dionicima iz područja obrazovanja i zapošljavanja te drugim srodnim EU mrežama i inicijativama u Hrvatskoj. Euroguidance osobe za kontakt sudjelovat će na redovitim sastancima te sastancima radnih skupina Euroguidance mreže gdje će predstaviti nacionalne Euroguidance aktivnosti i informativne materijale.

Detaljan plan rada s razradom svih aktivnosti Euroguidance centra po suglasnosti Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta odobren je od strane Europske komisije te čini ugovornu obvezu.
2.11. Projekti Agencije za mobilnost i programe EU
Projekt Nacionalne skupine Bolonjskih stručnjaka zaključen je krajem 2013. godine te se potvrda nastavka tek očekuje od strane Europske komisije kao i natječaj za prijavu novih projektnih prijedloga. U tom dijelu Agencija će kao i do sada projektnu dokumentaciju razvijati u uskoj suradnji s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i sporta – Upravom za visoko obrazovanje.

Projekt stručne skupine za sustav kreditnih bodova u strukovnom obrazovanju nastavlja se u okviru novog programa Erasmus+ te su aktivnosti kao i sastav skupine već usuglašeni sa ministarstvom nadležnim za obrazovanje i predstavljeni Europskoj komisiji u okviru programa rada za Erasmus+ za 2014. godinu.
Agencija će tijekom 2014.g. također sudjelovati u projektu mreže nacionalnih agencija za provedbu Programa Erasmus+, detalji kojega su razrađeni u okviru Plana rada za 2014. godinu za Erasmus+ program.
Osim navedenih, nastavlja se sudjelovanje u dosadašnjim Euraxess projektima kao i uključivanje u novi Euraxess projekt – Euraxess TOP III – u svojstvu partnera.

Kako je već navedeno, u dijelu provedbe programa Obzor 2020., planira se uključivanje i aktivno sudjelovanje u deset NCP mrežnih projekata s ciljem jačanja kapaciteta nacionalne potporne strukture.

Na kraju, u slučaju pozitivne odluke Europske komisije, Agencija će tijekom 2014. i 2015. koordinirati provedbu projekta i manifestacije Noć istraživača u tri hrvatska grada – Zagrebu, Rijeci i Osijeku. 
3. Proširenje djelatnosti i razvojne aktivnosti
Europski socijalni fond (ESF)
Već niz godina tijekom zaprimanja prijava za financiranje projektnih prijedloga u području obrazovanja i mladih, Agencija za mobilnost i programe EU zaprimi znatno više prijava nego što ih može financirati. Istovremeno, s razradom nove generacije programa u obrazovanju i području mladih, određene aktivnosti za kojima postoji interes, te koje su se pokazale korisnima i bitnima za korisnike (npr. inozemno stažiranje i stručno usavršavanje osoba zaposlenih izvan obrazovnog sektora; ili inozemno stručno usavršavanje nezaposlenih osoba) odlukom Europske komisije neće se dalje financirati kroz navedeni program. 

Također, u sektoru obrazovanja, mladeškog djelovanja te znanosti i istraživanju postoji čitav niz područja, tema i potreba koje nisu pokrivene i ne mogu se financirati postojećim mehanizmima, odnosno programima EU.

U skladu s vizijom i misijom, Agencija je već iskazala svoj interes za provedbu projekata u okviru natječaja koji će biti dostupni kroz Europski socijalni fond (ESF), najvjerojatnije od 2015. godine nadalje nakon završetka procesa stabilizacije provedbe programa Erasmus+.

Iz tog razloga, Agencija je od 2012.g. aktivno uključena u izradu operativnog programa za ESF 2014. - 2020.g. s prijedlogom mjera i aktivnosti koje je potrebno uključiti, a kako bi se potrebe građana RH mogle financirati upravo kroz ovaj izvor. 

Agencija planira i tijekom 2014. g. redovito sudjelovati u izradi operativnog programa, te stvoriti unutar svoje strukture mogućnosti za kasnije konkuriranje na javne natječaje za korištenje ESF sredstava te poduzimati korake jačanja internih kapaciteta kao priprema za provođenje ESF projekata od 2015. godine.

To uključuje:

· Osigurati adekvatnu edukaciju o ESF sredstvima za djelatnike Agencije te osigurati dovoljan broj djelatnika koji bi radili na pripremi dokumentacije, informiranju i savjetovanju, financiranju, ugovaranju i nadzoru nad projektima financiranim iz ESF-a,

· Osigurati koordinaciju između djelatnika koji bi radili na poslovima programa Erasmus+ i ESF mehanizama financiranja, radi usklade procesa i nadzora nad korisnicima, te provjere dvostrukog financiranja,

· Pravovremeno informirati, educirati i savjetovati potencijalne korisnike, putem priručnika, mrežne stranice i promotivnih materijala.

Jačanje uloge u regiji te jačanje projektnih kapaciteta Agencije

Agencija će tijekom 2014. godine poduzeti pripremne korake i mjere kako interne tako i u suradnji s relevantnim dionicima i resornim ministarstvima kako bi razvijala i širila svoje djelovanje na nova dva područja:

· Jačanje uloge u regiji pružanjem potpore i prijenosom znanja i iskustava u provedbi EU programa zemljama koje tek pripremaju nacionalne strukture za provedbu programa EU. Ova mogućnost razmatra se u suradnji sa Centrom izvrsnosti Ministarstva vanjskih i europskih poslova. Agencija bi prijenos znanja prema dionicima u regiji vršila putem raznih oblika pružanja savjetodavne i konzultantske pomoći.

· Aktivnijim prijavljivanjem i uključivanjem Agencije u projekte iz raznih područja radi jačanja projektnih kapaciteta i kvalitete rada djelatnika te povlačenjem sredstava iz EU fondova i drugih donatorskih izvora čime bi se osigurala dodatna sredstva za rad Agencije.

Povećanje vidljivosti
Vidljivost Agencije za mobilnost i programe EU kao i programa za znanost, obrazovanje i mlade koji su u nadležnosti Agencije u stalnom je porastu, što je vidljivo i kroz broj prijava na natječaje, upita, posjeta mrežnim stranicama te objava u medijima.

Vidljivost je tako postigla zadovoljavajuću razinu unutar obrazovnog i sektora znanosti, kao i među udrugama mladih. Jednako tako zamjetno je i povećanje vidljivosti Agencije unutar sustava državne i javne uprave.

U novom programskom ciklusu Europske unije, a u skladu s ciljevima novih programa – posebice Erasmus+ - osim dosadašnjih aktivnosti informiranja i promocije, dodatan naglasak bit će stavljen na diseminaciju primjera dobre prakse i projektnih rezultata te na prikupljanje statistika i provođenje analiza radi boljeg i usmjerenijeg djelovanja u pogledu aktivnosti informiranja korisnika i javnosti. 
4. Organizacijske aktivnosti

4.1. Upravljanje ljudskim potencijalima
Usvajanjem novog Pravilnika o stručnom osposobljavanju i usavršavanju radnika Agencije postavljen je temelj za daljnju razradu operativne strukture kako bi kadrovska služba mogla pratiti stručna usavršavanja djelatnika te razradu strategije upravljanja ljudskim potencijalima kao nadogradnji Pravilniku o stručnim usavršavanjima.

Veliki naglasak na osposobljavanje i usavršavanje djelatnika iskazan je i u Planu rada za 2014. godinu za program Erasmus+ sukladno preporukama Komisije o potrebi osiguranja dovoljnog broja educiranih djelatnika. 

Agencija za mobilnost i programe EU oduvijek kao svoj prioritet prepoznaje i ulaganje u ljudske potencijale. Samo sustavnim i kontinuiranim ulaganjem u svoje djelatnike razina kvalitete pružene usluge može se konstantno povećavati, rezultirajući tako pozitivnom povratnom ocjenom korisničke strukture ali i zadovoljstvom samih djelatnika Agencije i nadležnih ministarstava.

Tijekom 2014.g. Agencija će nastaviti provoditi Plan razvoja djelatnika, koji između ostalog podrazumijeva definiranje godišnjih ciljeva svakog pojedinog djelatnika te vrednovanje njihovog ostvarenja na polovici i na kraju godine, kao i provedbu tzv. godišnjih razvojnih razgovora s djelatnicima tijekom kojeg će kroz razgovor djelatnici biti upoznati sa svojim jakim stranama te identificirati znanja, vještine ili kompetencije koje je potrebno dodatno usavršavati, temeljem čega će se stvoriti Plan usavršavanja djelatnika. 

Plan razvoja djelatnika također predviđa i sustav procjene radnog opterećenja radi pravovremene potrebe zapošljavanja novih djelatnika (ukoliko je takva mogućnost predviđena odobrenim proračunom), sustav inicijalne obuke za nove djelatnike te sustav prijenosa poslova u slučaju odlaska djelatnika.

4.2. Maksimizacija korištenja IT sustava 
U svojem poslovanju Agencija za mobilnost i programe EU oslanja se na informatičke sustave za različite potrebe: vođenje kadrovske evidencije o djelatnicima, računovodstveni sustav, sustav za vođenje projekata, te centralizirani sustavi Europske komisije za prihvaćanje projektnih prijava.

Tijekom 2014. nastavlja se sa procesom razvoja i povezivanja informatičkih sustava koji se koriste i koji pomažu automatiziranom prijenosu podataka kao i njihovoj statističkoj obradi kako bi se unificirali, olakšali i ubrzali programski i poslovni procesi. Poseban naglasak bit će na uspostavi novog sustava za provedbu programa Erasmus+ - sustava Mobius+ te na već spomenutom razvoju baze podataka Obzor 2020.
Također, tijekom 2014., a ovisno o dostupnim sredstvima, razmatrat će se mogućnost uvođenja digitalne arhive te sustava upravljanja dokumenata, bilo putem nadogradnje postojećeg sustava, bilo putem nabavke novog sustava, a koji bi zamijenio postojeći sustav papirnate arhive te dijeljenog mjesta za razmjenu i stvaranje dokumenata. Planovi u ovom dijelu postojali su već u 2013. godini no nažalost zbog ograničenih financijskih sredstava nisu mogli biti realizirani.
4.3. Prijenos informacija
Tijekom 2014.g. prijenos informacija, kao i dosadašnjih godina, osigurat će se redovitim tjednim sastancima unutar odjela, tjednim koordinacijskim sastancima ravnatelja, pomoćnika i načelnika, te mjesečnim kolegijima ravnatelja, pomoćnika, načelnika i voditelja odsjeka. Prijenos informacija također je osiguran slanjem zapisnika sa sastanaka ili izvješća sa službenih putovanja na mailing listu svih djelatnika Agencije. Uvodi se i obveza slanja kratkih bilježaka ili zapisnika sa pohađanih edukacija na mailing listu svih djelatnika Agencije a posebice djelatnika istog odjela radi internog prijenosa znanja i iskustava.
4.4. Unutarnja revizija i osiguranje kvalitete 
Tijekom 2013.g. provedena je analiza rizičnosti procesa unutar Agencije temeljem kojeg je izrađen godišnji plan unutarnje revizije za 2014.g. kao i strateški plan unutarnje revizije za razdoblje 2014. - 2016.g.

Tijekom 2014. godine planirane su sljedeće revizije: upravljanje dokumentacijom: primitak i distribucija ulazne pošte, provedba bilateralnih mobilnosti: financijsko upravljanje projektima, upravljanje ljudskim potencijalima: provedba natječaja za zapošljavanje, provedba programa Erasmus+: ocjenjivanje, odabir i ugovaranje projekata.

Unutarnji revizor također će biti i osoba koja osigurava kvalitetu procesa Agencije, te stoga uključen i u procese:

- Ažuriranje programa osiguranja kvalitete i poboljšanja rada unutarnje revizije

- Sudjelovanje u uvođenju sustava upravljanja dokumentima

- Sudjelovanje u unaprjeđenju korištenja informatičkih sustava

- Sudjelovanje u pripremi sustava za nove programe.
4.5. Osiguravanje kontinuiteta poslovanja
Imajući u vidu čestu fluktuaciju mladog kadra zaposlenog u Agenciji za mobilnost i programe EU, nužno je osigurati mehanizme pomoću kojih će se, u slučaju odlaska kadra, omogućiti nesmetano nastavljanje aktivnosti.

S tim je povezana i potreba stvaranja pisanih procedura koje propisuju postupanje tijekom provedbe programa u nadležnosti Agencije, što istovremeno predstavlja i jedan od uvjeta koje je bilo potrebno zadovoljiti za dobivanje akreditacije za upravljanje programima EU a podjednako se odnosi i na novi program Erasmus+. 

Osnovna svrha procedura jest detaljno uputiti djelatnike u tijek provedbe programa definirajući odgovorne osobe, rokove, zadatke, popratne dokumente, kao pravni temelj za postupanje omogućiti lakši prijenos znanja; uvesti sustavna pravila i jednakost u tretiranju sličnih situacija; stvoriti mehanizme postupanja u situacijama koje nisu regulirane programskim pravilima te predstavljaju svojevrsne iznimke; propisati načine evidentiranja i postupanja u slučaju nepravilnosti ili prijevara. 
Tijekom 2014.g. nastavit će se redovito ažurirati programske procedure, sukladno stalnoj misiji poboljšanja poslovanja, stvarati nove programske procedure za novu generaciju programa, ali isto tako i tzv. „Opće procedure“ koje reguliraju svakodnevno opće poslovanje Agencije. 

Kako bi se dodatno osigurao kontinuitet poslovanja, redovito se održava i ažurira i Plan zamjene djelatnika, obrazac za prijenos poslova s jednog djelatnika na drugog, kao i početni plan obuke za nove djelatnike, kojima se posvećuje posebna pažnja putem mentoriranja, praćenja rada preko povjerenstva, održavaju evaluacijski razgovori s povratnom informacijom o uspješnosti obavljanja zadataka, temeljem čega se u konačnici odlučuje o produženju ili otkazivanju radnog odnosa nakon probnog roka.
Dokumentiranjem i propisivanje procedura želi se ujednačiti postupanje, održati razina kvalitete usluga, olakšati rad novim djelatnicima, kao i olakšati traženje informacija unutar sustava koji se razvija i raste, a u kojem je fluktuacija djelatnika vrlo česta.
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